
Приложение 

к решению Федеральной службы  

по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. Федеральным 

законом от 18 декабря 2006 г. № 321-ФЗ, в редакции Федерального закона от 

12.03.2014 № 35-ФЗ «О внесении изменений в части первую, вторую и четвертую 

Гражданского кодекса Российской Федерации и отдельные законодательные акты 

Российской Федерации» (далее - Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 № 644/261 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020, 

регистрационный № 59454), рассмотрела возражение, поступившее 30.12.2021, 

поданное ООО «ЦЕНТР БИОХИМИЧЕСКИХ ТЕХНОЛОГИЙ», Россия (далее – 

заявитель), на решение Федеральной службы по интеллектуальной собственности об 

отказе в государственной регистрации товарного знака по заявке №2021733047 

(далее – решение Роспатента), при этом установлено следующее. 

Словесное обозначение «РИДИФОЛ» по заявке №2021733047, поступившей в 

федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

28.05.2021, заявлено на регистрацию в качестве товарного знака на имя заявителя в 

отношении товаров и услуг 01, 05, 31, 35 классов МКТУ, указанных в перечне 

заявки.  

Федеральной службой по интеллектуальной собственности было принято 

решение от 17.12.2021 об отказе в государственной регистрации заявленного 

обозначения в качестве товарного знака в отношении всех заявленных товаров и 

услуг 01, 05, 31, 35 классов МКТУ (далее – решение Роспатента). Указанное 

решение Роспатента было основано на заключении по результатам экспертизы, 



 

которое мотивировано несоответствием заявленного обозначения требованиям 

пункта 6 статьи 1483 Кодекса. Так, согласно решению Роспатента заявленное 

обозначение сходно до степени смешения с комбинированным товарным знаком 

(знаком обслуживания) «RIDICON», зарегистрированным на Кузьмина Р. И., Россия 

(свидетельство №628991, приоритет от 22.06.2018), для однородных товаров и услуг 

01, 05, 31, 35 классов МКТУ. 

В поступившем возражении заявитель выразил свое несогласие с решением 

Роспатента, при этом доводы сводятся к следующему: 

- согласно филолого-лингвистической экспертизе, представленной заявителем, 

заявленное обозначение не является сходным с противопоставленным ему знаком. 

Так, поскольку сравниваемые словесные элементы являются фантазийными, 

семантические параметры не могли приниматься во внимание. При этом известно, 

что слова, будучи двусторонними единицами языка, имеют не только план 

содержания (значение), но и план выражения (звуковой и графический комплекс). В 

соответствие с выявленными филолого-лингвистической экспертизой 

дифференциальными характеристиками сравниваемые словесные обозначения 

различаются буквенным и звуковым составом, системой письма (кириллица и 

латиница), наличием буквы и звука [ф] в заявленном словесном обозначении, редко 

встречающимся в словах русского языка, является его важным отличием от 

противопоставленных ему словесных обозначений, частотностью входящих в 

словесные обозначения неповторяющихся звуков, наличием в заявленном 

обозначении звуков [ф], [л], отсутствующих в словесном обозначении «RIDICON», 

в котором имеются звуки [к], [ф], [а], отсутствующие в заявленном словесном 

обозначении. В целом с точки зрения фонетики различия между анализируемыми 

словесными обозначениями составили 85%, что фонетически противопоставляет их 

друг другу как несходные до степени смешения; 

- сравниваемые решения имеют значительные различия в графическом 

исполнении. Заявленное обозначение представляет собой слово «РИДИФОЛ», 

выполненное в кириллице обычным черным шрифтом. Противопоставленный ему 

товарный знак № 628991 является комбинированным, центральную часть которого 



 

занимает словесный элемент «RIDICON», выполненный оригинальным белым 

шрифтом заглавными буквами латинского алфавита. Слева от словесного элемента 

находится изобразительный элемент в виде закругленного квадрата с изображенной 

внутри него перечеркнутой комбинацией геометрических фигур. Все 

вышеописанные элементы товарного знака расположены на фоне горизонтально 

ориентированного прямоугольника сплошной заливки, углы которого имеют 

округлую форму.  

На основании вышеизложенного заявитель просит отменить решение 

Роспатента и принять решение о государственной регистрации заявленного 

обозначения в качестве товарного знака в отношении всех товаров и услуг 01, 31, 35 

классов МКТУ, а также следующих товаров 05 класса МКТУ: «акарициды; 

аконитин; альгициды; биоциды; вещества, питательные для микроорганизмов; 

инсектициды; каломель [фунгициды]; пестициды; препараты для уничтожения 

вредителей; препараты для уничтожения вредных животных; препараты для 

уничтожения вредных растений; препараты для уничтожения домовых грибов; 

препараты для уничтожения личинок насекомых; препараты для уничтожения мух; 

препараты для уничтожения мышей; препараты для уничтожения наземных 

моллюсков; препараты противоспоровые; препараты химические для обработки 

зерновых растений, пораженных болезнями; препараты химические для обработки 

злаков, пораженных головней; препараты химические для обработки пораженного 

винограда; препараты химические для обработки против милдью; препараты 

химические для обработки против филлоксеры; препараты, предохраняющие от 

моли; репелленты; репелленты для окуривания против насекомых; средства 

дезинфицирующие; средства дезинфицирующие для химических туалетов; средства 

для уничтожения паразитов; средства моющие для животных [инсектициды]; 

средства моющие для скота[инсектициды]; средства моющие для собак 

[инсектициды]; средства противопаразитарные; фунгициды; шампуни 

инсектицидные для животных; экстракты табака [инсектициды]; яд крысиный; 

яды».  



 

Изучив материалы дела и заслушав присутствующих на заседании коллегии, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты (28.05.2021) поступления заявки №2021733047 правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя 

упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения 

документов, являющихся основанием для совершения юридически значимых 

действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, 

коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства экономического 

развития Российской Федерации от 20.07.2015   № 482 (зарегистрировано в 

Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный № 

38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия.  

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы. 

Исходя из положений пункта 42 Правил, сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам. 

Звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: наличие 

близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость звуков, 

составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний по 

отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; число 



 

слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе обозначений; 

близость состава гласных; близость состава согласных; характер совпадающих 

частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; ударение.  

Графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание.  

Смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом 

принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские свойства, 

функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. Вывод об однородности товаров делается по 

результатам анализа перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если 

товары или услуги по причине их природы или назначения могут быть отнесены 

потребителями к одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Заявленное обозначение «РИДИФОЛ» является словесным и выполнено 

стандартным шрифтом заглавными буквами русского алфавита. Анализ словарно-

справочных источников информации (см. www.dic.academic.ru)  показал отсутствие 



 

семантических значений у словесного элемента «рифидол». Правовая охрана 

заявленному обозначению испрашивается в отношении всех товаров и услуг 01, 31, 

35 классов МКТУ, а также следующих товаров 05 класса МКТУ: «акарициды; 

аконитин; альгициды; биоциды; вещества, питательные для микроорганизмов; 

инсектициды; каломель [фунгициды]; пестициды; препараты для уничтожения 

вредителей; препараты для уничтожения вредных животных; препараты для 

уничтожения вредных растений; препараты для уничтожения домовых грибов; 

препараты для уничтожения личинок насекомых; препараты для уничтожения мух; 

препараты для уничтожения мышей; препараты для уничтожения наземных 

моллюсков; препараты противоспоровые; препараты химические для обработки 

зерновых растений, пораженных болезнями; препараты химические для обработки 

злаков, пораженных головней; препараты химические для обработки пораженного 

винограда; препараты химические для обработки против милдью; препараты 

химические для обработки против филлоксеры; препараты, предохраняющие от 

моли; репелленты; репелленты для окуривания против насекомых; средства 

дезинфицирующие; средства дезинфицирующие для химических туалетов; средства 

для уничтожения паразитов; средства моющие для животных [инсектициды]; 

средства моющие для скота[инсектициды]; средства моющие для собак 

[инсектициды]; средства противопаразитарные; фунгициды; шампуни 

инсектицидные для животных; экстракты табака [инсектициды]; яд крысиный; 

яды».  

Заявленному обозначению было отказано в государственной регистрации в 

отношении всех заявленных товаров 01, 05, 31 и 35 классов МКТУ ввиду его 

несоответствия требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса, в рамках чего ему был 

противопоставлен комбинированный знак « », 

правовая охрана которому предоставлена на имя иного лица в отношении, в том 

числе, товаров и услуг 01, 05, 31, 35 классов МКТУ.   



 

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиям пункта 6 статьи 

1483 Кодекса показал следующее. 

Как было указано выше, оспариваемый товарный знак является словесным и 

прочитывается как «ридифол». 

В противопоставленном знаке основная индивидуализирующая функция 

осуществляется по словесному элементу «RIDICON» - [р и д и к о н], так как он 

является единственным словесным элементом в знаке. Что касается черного 

прямоугольника со скошенными углами, то он является лишь фоном для словесного 

элемента «RIDICON», а изобразительный элемент в виде белого квадрата с 

перечеркнутой комбинацией геометрических фигур внутри сложнее запоминается 

потребителем относительного словесного элемента, по которому знак 

прочитывается и запоминается потребителем.  

Сопоставляемые словесные элементы являются фонетически сходными за счет 

включения в их состав пяти совпадающих звуков, расположенных в одинаковой 

последовательности - (р, и, д, и, о). Более того, сопоставляемые обозначения 

содержат в начальной позиции фонетически тождественную часть «РИДИ-». Таким 

образом, сравниваемые обозначения имеют высокую степень фонетического 

сходства обозначений. Отличия лишь в двух согласных буквах, помещенных в 

конечной части знака, не способны привести к отсутствию фонетического сходства 

знаков. 

Сравниваемые словесные элементы «РИДИФОЛ» и «RIDICON» не 

зафиксированы в словарно-справочных источниках информации и словарях 

основных европейских языков (см. www.dic.academic.ru, www.slovari.yandex.ru), что 

свидетельствует об их сходном восприятии в качестве фантазийных слов.   

Словесные элементы сравниваемых обозначений выполнены стандартным 

шрифтом, что сближает их графически. Однако, между сравниваемыми 

обозначениями присутствуют и графические различия – так, они выполнены 

буквами различных алфавитов, противопоставленный знак включает в свой состав 

изобразительный элемент. Вместе с тем, имеющиеся у сравниваемых обозначений 



 

графические отличия играют лишь второстепенную роль при восприятии этих 

знаков как сходных в целом. 

На основании вышеизложенной информации, коллегия  приходит к выводу об 

ассоциировании заявленного обозначения и противопоставленного знака  в целом, 

несмотря на их отдельные отличия.  

Заявителем указывается на несходство заявленного обозначения и 

противопоставленного знака, в рамках чего им было представлено заключение 

филолого-лингвистической экспертизы Е.А. Поповой. Вместе с тем, приведенное 

заключение не опровергает вышеприведенных выводов о сходстве заявленного 

обозначения и противопоставленного знака, поскольку отражает частное мнение 

специалиста (доктора филологических наук), а значение для дела в данном случае 

может иметь мнение рядовых потребителей соответствующих товаров и услуг 01, 

05, 31, 35 классов МКТУ, которые в общем случае не являются филологами и 

лингвистами. 

Товары 01 класса МКТУ характеризуются идентичностью или высокой 

степенью однородности, обусловленной отнесением сравниваемых товаров к одним 

родовым группам – культуры тканей и вещества экстрагированные, газы и галогены, 

элементы радиоактивные, алкалоиды, вещества химические для использования в 

пищевой промышленности, вещества и материалы для промышленного применения, 

оксиды, пероксиды, альдегиды, альдегидаммиак, эфиры, основания, аммиак жидкий 

безводный, ангидриды, препараты для использования в машинах и механизмах, 

вещества предохраняющие, антиоксиданты для производства косметики, 

фармацевтических продуктов, антиоксиданты для промышленности, аппараты и 

химические вещества для использования в легкой промышленности, соли 

органических и неорганических кислот, соли уксусной кислоты, углеводороды, 

ацетон, металлы, минералы, белки, вещества для химических целей, стимуляторы 

роста для растений, соли кислот хрома, бумага светочувствительная, вещества для 

диагностических целей, бумага селитренная, вещества для использования в 

строительстве и производстве стройматериалов, вещества для газоочистки, вещества 

для матирования, вещества для отделения и разложения жиров, вещества для 



 

умягчения воды, вещества для дубления, средства клеящие для промышленного 

применения, препараты, обладающие химической активностью, вещества и 

материалы для использования в производстве ядерной энергии, вещества 

химические для использования в металлургической промышленности, препараты 

химические для кожевенной промышленности, вещества химические для 

изготовления красок, вещества химические для изготовления пигментов, вещества 

химические для разжижения крахмала, вещества предохраняющие для живых 

организмов, вещества, способствующие сохранению семян, химические соединения, 

препараты биологически активные для промышленного применения, препараты, 

обладающие биологической активностью, вода морская для промышленных целей, 

вода подкисленная для перезарядки аккумуляторов, удобрения органические, 

средства защитные для использования в сельском хозяйстве, вещества и материалы 

для сварки и пайки, гель электрофоретический, соли серосодержащие, удобрения 

минеральные,  вещества и материалы для использования в производстве и при 

обработке стекла, эмалей и керамики, питательные грунты и субстраты для 

сельскохозяйственных растений, спирты, углеводы, полуметаллы и неметаллы, 

вещества и материалы промышленного применения, вещества для использования в 

сельском хозяйстве, диспергаторы для масел, диспергаторы для нефти, вещества и 

материалы для использования в производстве резины и пластмасс, соли кислот 

хлора, добавки для бензина очищающие, добавки химические для буровых 

растворов, препараты для защиты сельскохозяйственных растений от вредителей, 

добавки химические для масел, добавки химические для моторного топлива, 

препараты химические для использования в фотографии, вещества и материалы 

растительного и животного происхождения для промышленного применения, 

жидкости вспомогательные для использования с абразивами, замазки и мастики 

химические, изотопы, соли для промышленного применения, ионообменники, соли 

угольной кислоты, кислоты неорганические, кислоты органические, соли азотной 

кислоты, угли, клеи природные, средства клеящие натуральные для промышленного 

применения, материалы фильтрующие, растворители химические, вещества 

химические для электролиза, ферменты, удобрения для сельскохозяйственных 



 

растений, препараты для защиты сельскохозяйственных растений от вредителей, 

вещества и материалы для пайки и сварки, вещества для научных исследований, 

материалы светочувствительные.  

Товары 05 класса МКТУ «акарициды; аконитин; альгициды; биоциды; 

вещества, питательные для микроорганизмов; инсектициды; каломель [фунгициды]; 

пестициды; препараты для уничтожения вредных животных; препараты для 

уничтожения вредных растений; препараты для уничтожения домовых грибов; 

препараты для уничтожения личинок насекомых; препараты для уничтожения мух; 

препараты для уничтожения мышей; препараты для уничтожения наземных 

моллюсков; препараты противоспоровые; препараты химические для обработки 

злаков, пораженных головней; препараты химические для обработки пораженного 

винограда; препараты химические для обработки против милдью; препараты 

химические для обработки против филлоксеры; препараты, предохраняющие от 

моли; репелленты; репелленты для окуривания против насекомых; средства 

дезинфицирующие; средства дезинфицирующие для химических туалетов; средства 

для уничтожения паразитов; средства моющие для животных [инсектициды]; 

средства моющие для скота [инсектициды]; средства моющие для собак 

[инсектициды]; средства противопаразитарные; фунгициды; экстракты табака 

[инсектициды]; яд крысиный; яды» заявленного обозначения и 

противопоставленного знака полностью совпадают.  

Товары 05 класса МКТУ «препараты для уничтожения вредителей» 

заявленного обозначения соотносятся как «род-вид» с товарами 05 класса МКТУ 

«препараты для уничтожения вредных животных; препараты для уничтожения 

вредных растений; препараты для уничтожения домовых грибов; препараты для 

уничтожения личинок насекомых; препараты для уничтожения мух; препараты для 

уничтожения мышей; препараты для уничтожения наземных моллюсков; препараты 

для уничтожения паразитов; средства для уничтожения паразитов; средства 

противопаразитарные» противопоставленного знака, что свидетельствует об их 

однородности.  



 

Товары 05 класса МКТУ «препараты химические для обработки зерновых 

растений, пораженных болезнями» заявленного обозначения представляют собой 

родовую позицию по отношению к товарам 05 класса МКТУ «препараты 

химические для обработки злаков, пораженных головней» противопоставленного 

знака и, следовательно, являются однородными.  

Товары 05 класса МКТУ «шампуни инсектицидные для животных» 

заявленного обозначения, также как и товары 05 класса МКТУ «акарициды; 

ошейники противопаразитарные для животных; средства для уничтожения 

паразитов; средства противопаразитарные» относятся к средствам и изделиям 

противопаразитарным, которые могут иметь совместные условия реализации и 

иметь одинаковое назначение. 

Товары 31 класса МКТУ «альгаробилла [корм для животных]; апельсины 

необработанные; арахис необработанный; артишоки свежие; барда; бобы 

необработанные; бобы рожкового дерева / плоды цератонии обыкновенной / 

робиния, сырье; венки из живых цветов; виноград необработанный; выжимки 

плодовые [мезга]; галеты для собак; голотурии живые / трепанги живые; горох 

необработанный; грибница [мицелий грибной]; грибы необработанные; деревья; 

деревья пальмовые; дерн натуральный; древесина необработанная; древесина 

неокоренная; дрожжи кормовые; елки новогодние*; жвачка для животных; 

животные живые; животные, содержащиеся в зверинцах; жмых арахисовый 

кормовой; жмых кормовой; жмых кукурузный для скота; жмых рапсовый для скота; 

жом сахарного тростника [сырье]; зерна злаков необработанные; зерно [злаки]; 

зерно кормовое; известь для кормов; икра рыб; кабачки необработанные; какао-

бобы необработанные; каштаны необработанные; композиции из необработанных 

фруктов; копра; кора необработанная; кора пробковая; корма для животных; корма 

для комнатных животных; корма для откармливания животных в стойле корма для 

птиц; корма укрепляющие для животных; корневища цикория; крапива; крупы для 

домашней птицы; кукуруза; кунжут съедобный необработанный; кустарники; кусты 

розовые; лангусты живые; лимоны необработанные; лозы виноградные; лосось 

живой; лук необработанный; луковицы цветов; лук-порей необработанный; маслины 



 

[оливы] необработанные; мешанки из отрубей кормовые; мидии живые; миндаль 

[плоды]; моллюски живые; мука арахисовая кормовая; мука из льняного семени 

кормовая; мука кормовая; мука льняная [фураж]; мука рисовая кормовая; мука 

рыбная кормовая; мульча; напитки для комнатных животных; овес; овощи 

необработанные; огурцы необработанные; омары живые; орехи кокосовые; орехи 

кола; отруби зерновые; отходы винокурения кормовые; отходы перегонки вина; 

пальма [листья пальмовые]; пенка из каракатицы для птиц; перец стручковый 

[растение]; песок ароматизированный для комнатных животных [наполнитель для 

туалета]; плоды цитрусовые необработанные; подстилки для животных; пойло из 

отрубей для скота; препараты для повышения яйценоскости домашней птицы; 

приманка для рыбной ловли живая; продукты обработки хлебных злаков кормовые; 

проростки ботанические; птица домашняя живая; пшеница; пыльца растений 

[сырье]; раки живые; ракообразные живые; рассада; растения; растения алоэ вера; 

растения засушенные для декоративных целей; ревень необработанный; рис 

необработанный; рожь; ростки пшеницы кормовые рыба живая; салат-латук 

необработанный; сардины живые; свекла необработанная; сельдь живая; семена для 

посадки; семена льняные кормовые; семена льняные пищевые, необработанные; 

сено; скорлупа кокосовых орехов; скот племенной; смесь из бумаги и песка для 

комнатных животных [наполнитель для туалета]; солод для пивоварения и 

винокурения; солома [фураж]; солома для подстилок; соль для скота; стволы 

деревьев; стружка древесная для изготовления древесной массы; торф для 

подстилок для скота; травы пряновкусовые необработанные; тростник сахарный; 

трюфели необработанные; тунец живой; тыквы необработанные; устрицы живые; 

фрукты необработанные; фундук необработанный; фураж; хмель; цветы живые; 

цветы засушенные для декоративных целей; цикорий необработанный; черви 

шелковичные; чеснок свежий; чечевица необработанная; шишки сосновые; шишки 

хмелевые; шпинат необработанный; ягоды можжевельника; ягоды необработанные; 

яйца шелковичных червей; ячмень» заявленного обозначения и 

противопоставленного знака идентичны.  



 

Товары 31 класса МКТУ «анчоусы живые; карпы кои, живые; моллюски в 

раковине живые» заявленного обозначения являются однородными товарам 31 

класса МКТУ «голотурии живые; лангусты живые» противопоставленного знака 

относятся к одной родовой группе – животные водные, в связи с чем могут иметь 

совместные условия реализации и круг потребителей.  

Товары 31 класса МКТУ «бобы необработанные» противопоставленного знака 

представляют собой родовую позицию по отношению к товарам 31 класса МКТУ 

«бобы соевые свежие» заявленного обозначения. Указанное свидетельствует об их 

однородности.  

Товары 31 класса МКТУ «водоросли пищевые и кормовые» соотносятся как 

«род-вид» с товарами 31 класса МКТУ «водоросли пищевые или кормовые, 

необработанные» противопоставленного знака.    

Товары 31 класса МКТУ «гречиха необработанная; киноа необработанная; 

початки кукурузные сладкие необработанные [очищенные и неочищенные]» 

заявленного обозначения являются однородными товарам 31 класса МКТУ 

«кукуруза; зерна злаков необработанные; зерно [злаки]; овес; ячмень» 

противопоставленного знака. Так, сравниваемые товары относятся к плодам 

зерновых культур. Указанные виды товаров могут быть произведены на одном 

предприятии и иметь совместные условия реализации.  

Товары 31 класса МКТУ «картофель свежий; корнеплоды кормовые» 

заявленного обозначения и товары 31 класса МКТУ «картофель необработанный; 

корнеплоды свежие» противопоставленного знака однородны, поскольку относятся 

к корнеплодам, которые могут исходить из единого источника происхождения и 

реализовываются совместно.  

Товары 31 класса МКТУ «насекомые съедобные, живые» заявленного 

обозначения однородны товарам 31 класса МКТУ «черви шелковичные» 

противопоставленного знака, поскольку они относятся к одной родовой группе 

«животные наземные» и соотносятся между собой как «род-вид».     

Товары 31 класса МКТУ «орехи [плоды]» заявленного обозначения и товары 

31 класса МКТУ «орехи необработанные» противопоставленного знака однородны, 



 

так как относятся к родовой группе «плоды орехоплодных растений», могут быть 

произведены одним лицом.   

Товары 31 класса МКТУ «приманки для рыбной ловли лиофилизированные» 

заявленного обозначения и товары 31 класса МКТУ «приманка для рыбной ловли 

живая» противопоставленного знака однородны, поскольку относятся к снастям для 

рыбалки, которые могут быть взаимодополняемыми и взаимозаменяемыми. 

Товары 31 класса МКТУ «цветы съедобные живые» заявленного обозначения 

и товары 31 класса МКТУ «пыльца растений [сырье]; растения; цветы живые» 

противопоставленного знака однородны. Сравниваемые товары могут быть 

произведены одним лицом и иметь совместные каналы реализации.  

Товары 31 класса МКТУ «яйца инкубационные» заявленного обозначения 

однородны товарам 31 класса МКТУ «яйца для выведения цыплят», поскольку 

имеют одно назначения – предназначены для выведения цыплят.   

Товары 31 класса МКТУ «продукты для откорма животных» заявленного 

обозначения и товары 31 класса МКТУ «дрожжи кормовые; корма для 

откармливания животных в стойле» противопоставленного знака однородны, 

поскольку также имеют одно назначение – откорм животных, могут быть 

взаимодополняемыми.  

Услуги 35 класса МКТУ заявленного обозначения и противопоставленного 

знака идентичны или обладают высокой степенью однородности в силу их 

отнесения к одним родовым группам – услуги посреднические, услуги по 

продвижению товаров и услуг, услуги информационно-справочные, 

предоставляемые коммерческим потребителям, услуги в области рекламы, услуги в 

области бухгалтерского учета, услуги по прокату торгового и офисного 

оборудования, услуги в области бухгалтерского учета, услуги кадровые, сбор и 

систематизация информации во Всемирной сети, услуги конторские и секретарские, 

исследование общественного мнения, исследование рынка, услуги консультативные 

в сфере бизнеса, услуги менеджерские в сфере бизнеса, услуги по организации 

коммерческих и выставочных мероприятий в рекламных целях, услуги по оценке 

бизнеса, услуги в сфере бизнеса, услуги менеджерские в сфере бизнеса. 



 

Однородность данных услуг обусловлена тем, что они могут быть оказаны одним и 

тем же лицом в отношении одного круга потребителей.  

Однородность сравниваемых товаров и услуг 01, 05, 31, 35 классов МКТУ в 

возражении не оспаривается. 

Идентичность либо высокая степень однородности товаров и услуг 01, 05, 31, 

35 классов МКТУ, а также высокая степень сходства заявленного обозначения и 

противопоставленного ему знака, способны привести к высокой вероятности 

смешения сравниваемых обозначений в гражданском обороте.   

Резюмируя вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о том, что заявленное 

обозначение не соответствует требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса в силу его 

сходства до степени смешения с противопоставленным знаком в отношении 

однородных товаров и услуг 01, 05, 31, 35 классов МКТУ. Таким образом, у 

коллегии нет оснований для отмены решения Роспатента.    

В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 30.12.2021, 

оставить в силе решение Роспатента от 17.12.2021. 


